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ELŐFIZETÉSI AR: 

Házhoz hordva 80 fillér. 

Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 fillér. 

Megjelenik mindennap. 

KOLOZSVÁRI HIRADÓ 
FÜGGETLEN N ATÁP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 

detési ár 8 fillér. - Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvez- 

méenyben részesülnek. 

Apró hirdetés 6G0 flllér. 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Felelős szerkesztő : 

Holtodiglan- holtomiglan 
Kolozsvár, decz. 22. 

(cs.) Nagy, egy egész életre 
kiható fogadalom, eskü ez, me- 
lyet isten és emberek előtt tesz- 
nek azok, kiket a sors, a vélet- 
len, a sziv láncol egybe - a 
sirig. 

Azaz bocsánat, rosszul fejez- 
tem ki magam, elfeledkeztem, 
visszakalandoztam a rég elmult 
időkbe, a mikor még a szerelmes 
szivek tényleg a sirig megtartot- 
ták ezt a fogadalmat: Holtodig- 
lan-holtomiglan. Ma már ugy kell 
módositanunk, hogy nem a sirig, 
de a válópör meginditásáig. 

A kolozsvári kir. törvényszék 
egyike a legkeresettebb birósá- 
goknak az egymástól elválni ki- 
vánkozó házaspárok részéről. 

Horribilis számát hallottuk 
felolvasni a nálunk folyamatban 
levő válópöröknek a marosvásár- 
helyi kir. törvényszék, mint es- 
küdtbiróság előtt, egy a közel 
multban ott tárgyalt kolozsvári 
ujságiró sajtópörében a magán- 
vádló általi védekezés során. De 
ha nem csak a kolozsvári viszo- 
nyokat vesszük irányadóul, ha- 
nem belepillantunk a statiszti- 
kába, akkor tárul még csak sze- 
meink elé a szomoru bizonyság, 
hogy a modern haladás utvesztő- 
jében megraboltattunk egy drága 
kincstől: a tiszta érzelemtől. 

Mert hiszen ma már ugyszól- 
ván semmi köze a szivnek a há- 
zassághoz. Üres humbug a hol- 
tomiglan-holtodiglani fogadalom; 
az ,„igen" sablonosan hangzik el 
az egybekelők ajkain; számitó 
üzleti alapon a földön s nem az 
égben köttetnek a házasságok. 

A szerelem fokmérője abban 
az arányban emelkedik vagy csök- 
ken a milyenek a kilátások. Nem 
vicc az, szomoru valóság, hogy a 
házasulandó ifjak először a telek- 
könyv teher ,C" oldalát tekintik 
meg s csak aztán borulnak térgyre 
z ,imádott előtt. 

CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. Kiadó tulajdonos: GÁMÁN J. ÖRÖKÖSn KÖNYVNYOMDÁJA. 

De nem csak ebben rejlik a 
boldogtalan házasság, nagy sze- 
rep jut a válásban az erkölcste- 
lenségnek is. Száz, ezer példa van 
reá. S a legtöbb esetben a férfi 
az, ki megszegi, semmibe sem 
veszi isten szolgája előtt tett fo- 

gadalmát. 

Csak a régiekben, a régiek 
erkölcsös nevelésében felserdült 
ifjaink mentek még mindezektől. 
A népben magában, ott a kis fe- 
hérházakban, a hova nem jutott 
még el a minden tiszta érzést le 
romboló modernség, mint ezt a 
válópörök adatai igazolják, szent 
és megtartott az a fogadalom, 
hogy holtodiglan-holtomiglan. 

Iparkiállitás Kolozsvárt 
Kolozsvár, dec. 22. 

Kolozsvárt a tavasz folyamán 
rendezendő iparmüvészeti kiállitás 
előkészitése tárgyában a végrehajtó- 
bizottság tegnap délután a keres- 
kedelmi és iparkamara helyiségé- 
ben látogatott értekezletet tartott. 

Az értekezleten jelenvoltak a ko- 
lozsvári iparosok több előkelő tagja, 
a különböző kulturális egyletek 
képviselői, s mindazok az ipar 
iránt érdeklődők, a kiket a kiálli- 
tás végrehajtó-bizottsága erre az 
értekezletre meghivott. Elnökölt 
Posta Béla dr. egyetemi tanár; 
előadott Magyar Endre. 

A kiállitás rendező-igazgatójául 
Pákey Lajos épitészi mérnököt vá- 
lasztották meg. Titkár Széchy Á. 
dr. igazgató. Az értekezleten meg- 
választották a helyi nagybizottság 
tagjait, melynek alelnökeül Dózsa 
Endre alispánt, Szvacsina Géza 
polgármestert és Weisz József ipar- 
kamarai elnököt kérték fel. A helyi 
nagybizottság elnökéül pedig Béldi 
Ákos gr. főispánt fogják felkérni. 

Az értekezlet ezután megálla- 
podott a kiállitás védnökeinek sze- 
mélyében és elhatározta, hogy Ber- 
zeviczy Albert kultuszminisztert 
és Hieronymi Károly kereskede- 
lemügyi minisztert fogják felkérni. 
A kiállitás rendezésében aktiv té- 
nyezőkként fognak közremüködni 
az EMKE, az EKE, az Erdélyrészi 
Szépmüvészeti Társaság és a kolozs 
vári iparkamara. Ezután rátért az 
értekezlet a kiállitás rendezési mó- 
dozatainak megbeszélésére. A kiál- 
litást a tavasz tolyamán a Ferencz 

József iparmuzeum helyiségeiben 
fogják rendezni. Felfogja ölelni a 
kiállitás mindazokat a tárgyakat, 
a melyek ipari és müveszeti szem- 
pontból birnak érdekességgel. — 
Részvétel iránt Pákey Lajos igaz- 
gatónál és Széchy Károly dr. tit- 
kárnál lehet jelentkezni, a kik szi- 
vesen szolgálnak a kiállitásra vo- 
natkozólag egyéb felvilágositással 
is. Az értekezlet még több részlet- 
kérdés után véget ért. 

Nagymunkás-kongresz- 
szus Kolozsvárt. 

Kolozsvár, dec. 21. 

A magyarországi szociáldemok- 
rata párt még a mult évben ki- 
mondotta kongresszusán a kolozs- 
vári munkás kiküldöttek meghivá- 
sára, hogy ez évben Kolozsvárt 
fogja megtartani erdélyi kerülete 
évi nagy gyülését. 

Mint most értesülünk a kon- 
gresszus karácsony ünnepén lesz. 
Dec. 25. és 26-án. 

A kongresszus sikere érdeké- 
ben a helybeli pártvezetőség nagy 
actiót fejt ki hetek óta. Az ország 
mindon részébe küldöttek meghi- 
vókat és már több helyről érkez- 
tek résztvételi bejelentések. Igy : 
Brassó, Dés, Höltövény, Torda, N.- 
Enyed, Marosvásárhely, Sepsiszent- 
györgy, Felvinc, Csikszereda, Szász- 
Régen, Székelyudvarhely és Sza- 
mogujvár több taggal fogja magát 
képviseltetni. Mint érdekes körül- 
ményt, felemlitjük, hogy számos 
nő is fog résztvenni a kongresz- 
szuson. 

Budapestről az országos párt- 
vezetőség képviseletében Bokányi 
Dezső és Gárdos Mariska jönnek 
le Kolozsvárra. 

A kongresszus a Vigadóban lesz, 
mely alkalommal a vendégek tisz- 
teletére mükedvelő előadással egy- 
bekötött táncmulatságot rendeznek. 
Az előadásra Müller Gyula a helyi 
pártvezetőség tagja irt legy 2 fel- 
vonásos drámát ,Megváltót cimen. 
Lesznek ünnepi beszédek stb. 

Magáról a kongresszus lefolyá- 
sáról az alábbi tájékoztató értesi- 
tést vettük, melyet a bizottság az 
erdélyrészi munkássághoz bocsá- 
tott ki: 

Erdély munkásaihoz! A ma- 
gyarországi szociáldemokrata párt 
erdélyrészi vezetősége 1904. évi 
dec. 25. és 26-án (karácsony- 
kor) tartja Kolozsvárt a városi 

Vigadó nagytermében II-ik ker. 
kongresszusát Napirend : 1. El- 
nöki megnyitó és a kongresszusi 
küldöttek üdvözlése. 2. A párt- 
vesetőség jelentése. Előadó: 
Klein Jakab a) Pénztári Előadó 
Csoma Ignác. b) Az ellenőrző- 
bizottság jelentése. Előadó: Fo- 
dor Imre 3. Pártélet fejlesztése 
és a szakmozgalom kiépitése. 
Előadó: Tatai Gyula. 4. A mun- 
kásság gazdasági és politikai 
helyzete és a nemzetiségek. Elő- 
adó: Müller Gyula. 56. Községi 
politika. A kisiparosok és kisbir- 
tokosok szervezése. Előadó Klein 
Jakab. 6. Szervezkedés és a 
pártsajtó. Előadó : Berkovics J. 
7. Pártvezetőség választása. Elő- 
adó: Fülöp József. 8. Inditvá- 
nyok. A kongresszus sorrendje : 
25-én d, e. 8-10 óráig, dóél- 
után 3-6 óráig. - 26 án dél- 
előtt 9-12 óráig, délután 2-5 
óráig. A kongresszusra szabad a 
bemenet. – Vendégek részére 
egy programm 40 fillér. Vendé- 
gek csakis a karzaton és a ré- 
szökre kijelölt helyen vehetnek 
részt. Üdvözlettel a magyaror- 
szági szociáldemokrata párt ve- 
zetősége. 

Papék szökése. 

A zseniális kolozsvári szélhá- 
mos Amerikában. 

Kolozsvár, dec. 22. 

Többször irtak már a lapok a 
Kolozsvárt hosszabb ideig egyik 
banknál dolgozott Pap Ferenczről, 
ki Budapesten egy postástól drága 
ékszereket tartalmazó csomagot el- 
rabolt s kedvesével együtt kiszö- 
kött Amerikába, hol kétszer is el- 
fogták, de mindannyiszor sikerült 
megugrania. 

Az amerikai lapok naponta ha- 
sábos cikkeket irnak a zseniális 
kolozsvári szélhámosról. Ujabban 
a következőket olvassuk róla : 

A VWest Virginiában elfogott, 
majd megugrott, de ujra megke- 
rült Pap Ferencet december 5-én 
hozta egy szövetségi detektiv New- 
yorkba s későn este szállitotta El- 
lis Izlandra, nem pedik a rend- 
őrségre, mert Papot nem a buda- 
pesti ékszerlopás ügye miatt tar- 
tóztatták le, hanem azért, mert 
Dessewffy Tamás newyorki osztrák- 
magyar főkonzul hivatalos iratban 
értesitette a washingtoni kereske- 
delmi miniszteriumot, amely alá 
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tartozik a bevándorlási ügy, hogy 
Pap Ferenc két évi és hat hónapi 
fegyházat ült odahaza s igy az 
amerikai bevándorlási törvény ér- 
telmében, mint fegyházviselt ember, 
be nem bocsátandó, illetve, ha si- 
kerül az országba bejutása, onnan 
visszatoloncolandó. 

Pap Ferenccel együtt, jött a 
szeretője, Imrédyné is. de őt nem 
vitték Ellis-Izlandra s neki sike- 
rült a newyorki ,Deutseh-luterisches 
Haus"-ban szállást kapni. 

Pap határozottan tiltakozott a 
detektiv előtt Ellis-Izlandra való 
szállitása ellen s kereken kijelen- 
tette, hogy tévedés van a sze- 
mélyben, neki semmi köze a vele 
egyenlő hangzásu névvel biró volt 
fegyenchez és ékszertolvajhoz. 

Az asszony, hiven kitart Pap 
mellett s keresztül vitte a beván- 
dorlási hivatalnál, hogy egész nap 
Pap mellett lehet Ellis-Izlandon. 
December 7-én ügyvédet is kere- 
sett már Imrédyné s azzal jelent 
meg a szigeten, ahol maga Willi- 
ams bevándorlási kormánybiztos 
hosszasan tárgyalt az irodájában 
az ügyvéddel és - mint a new- 
yorki lapok irják - az ,elegáns 
dr. Pap Ferenccel és a szép asz- 
szonnyal." 

Papot azonban továbbra is 
Ellis-Izlandon tartották, de az ügy- 
véd kijelentette, hogy már e de- 
tencion ellen is fellebbezést küld 
Washingtonba s ha ezzel nem ér 
célt, birói betiltó parancsot fog ki- 
eszközölni Papnak jogtalan vissza- 
tartása, esetleg visszatoloncolása 
ellen. Mindez pedig igen költséges 
eljárás. Papnál és az asszonynál 
pedig állitólag alig pár dollárt ta- 
láltak. 

Egy interviewoló ujságiró előtt 
különben az asszony mosolyogva 
jelentette ki, hogy „csak ugy ki- 
szabaditom itt is, mint Brémá- 
ban és Cherbourgban kiszabadi- 
tottam. 

Papot az osztrák-magyar főkon- 
zul állitólag azért nem üldözi az 
ismeretes ékszerlopás ügyéből ki- 
folyólag, mert az amerikai törvé- 
nyek által megkivánt módon vajmi 
bajos, hosszadalmas és költséges 
volna bebizonyitani abban az ügy- 
ben Papnak a bünrészességét. 

Mindenesetre feltünő és érde- 
kes, hogy még a különben oly ri- 
deg és szigoru bevándorlási biztos 
is óra számra tárgyal „dr." Pap 
urral és a szép asszonnyal, noha 
az összes ámerikai lapok is hasá- 
bos tudósitásokat közöltek az ék- 
szerlopásról, a Kapatics-leány tra- 
gédiájáról stb. Hogy Imrédyné be- 
folyása nélkül mindez nem történ- 
nék, az bizonyos. 

Az asszony különben kijelentette, 
hogy ha Papot visszatoloncolják 
Brémába, ő is visszamegy vele. A 
beavatottak ezt nem igen hiszik, 
mert hisz épen ő zálogogitotta el 
a lopott ékszereket és igy okvet- 
lenül őt is letartóztatnák Brémá- 
ban, remélhetőleg már végérvé- 
nyesen. 

Áruló hajtincs. 

Egy kolozsvári szép asszony 
válópöre. 

Kolozsvár, dec. 22. 

A sok-sok válópörös akták kö- 

zül ott a Szász kir. táblai biró 
asztalán tegnap előkerült egy. 

A komor biró levévén a kan- 
tárt a még friss irásu aktáról, 
bele akart tekinteui, mivel 9 órára 
tárgyalás volt kitözve benne. 

Alighogy felnyitja a még vé- 
kony akta csomót, egy illatos haj- 
tincs ötlik szemébe. Meghökkenve 
nézi, majd kezébe fogva a még 
fényét el nem vesztett fekete bár- 
sony tapintatu összekötött hajfür- 
töket, hosszasan elmerengett azo- 
kon . 

Hát ezek a hajfürtök egy ko- 
lozsvári szép asszonyé. Terhelő 
bizonyitékul szolgál a férj által be- 
nyujtott válókeresethez. 

Nem oly rég történt, alig egy 
éve még csak, hogy egyik törekvő 
fiatal iparosunk váratlanul éppen 
akkor érkezett haza, a mikor nem 
kellett volna. 

Kebelbarátja, kit testvérként 
szeretett csábitotta el a feleségét. 

A szerencsétlen felszarvazott 
férj még a légyottan se vett volna 
észre semmi különöst, ha a meg- 
zavarodott szerelmesek közül a 
férfinak nem látta volna meg ke- 
zében a felesége kihult hajfürtei- 
ből készült tincset. 

Ez az áruló hajtincs szétrom- 
bolta egy kis boldog családnak a 
békés nyugalmát. 

A szép asszony az eset után 
„fürdőret ment. Távollótében a 
férj folyton sovárgott utána s ad- 
dig-addig epekedett, mig megbo- 
csátott. A hajtincs lombtárba ke- 
rült . 

Ám az asszony ingatag. Ujra 
megcsalta a jóságos urát s igy ke. 
rült a lombtárból a hajtines a váló- 
pör iratai közzé. 

A tegnap megtartott tárgyalá- 
son a férj bár mennyire is kapa- 
citálta őt a jólelkü biró, nem volt 
hajlandó a békülésre. 

– Nem békülök többé ki biró 
ur, szólt elkeseredetten - mert 
félek a magyar igazságtól. 

— Hogy-hogy — kérdé bámulva 
a biró. 

Hát tetszik tudni kérem 
azt mondják: három a magyar 
igazság. Félek, ez a hajtincs is 
háromszor kerül elő a lomtárból 
ide. — 

A biró a hathatós érvekkel 
szemben felhagyott a további ki- 
sérletezészel s elválasztotta 6G hó- 
napra a házastársakat á-tól és a-tól. 

eg 

A polgármester előszobájában. 
Alázatosszü kedv. Szerk. Ur! 

Tudva, hogy uj telefonszáma 549, 
összeköttettem a sifonérral. Bemon- 
dom a legujabb szenzációt. A házi- 
pénztárt veszély fenyegeti, a pol- 

gároknak hadat izentek a fizetés- 
emelésben utazó munkátlan mun- 
kásai a városnak. Prés és tsai. 
Most vonulnak fel ide. Halló! . . 
Halló! Kérem irni: 

Apolgármester: Udvözlöm önö- 
ket az időtlen-időkig ,szenthever- 
del napját" tartó érdemes tisztvi- 
selőit e városnak. Tudom nehéz 
napok várnak önökre most, hogy a 
számonkérőszék előtt minden el 
nem intézett aktát „ad acta« levél- 
tárba helyeztek. Nincs pénzük a 
napok agyonölésére. Kérem, ki-ki 
terjessze elő a fizetésjavitás iránti 
kérvényét. A mi ecommunitásunk, a 
polgárság hiába csikorgatja a fogát. 
ugyis mindent megszavaz. Álljatok 
elő jó fiuk. 

A vicepodesta: Jövedék tenger 
munkája sorvaszt. Adj enyhitő 
cseppet, hü csehem, csengő koro- 
nákra váltva évente 1200 koronát. 

A polgármester: Már is meg 
van szavazva. 

Egy incognitó mérnök: Mérő- 
szalagom szinét kivette a nap égető 
sugara. Hasznotakra csak 800 K. 
pótlék kell énnekem. 

A polgármester: Siess öcsém. 
Temesváry vár és belészen tapasztva 
szád. Megkapod mit kérsz. 

Lakatos: Borban az igazság — 
kiált a költő. Oh enged én is le- 
hessek költő. Kérek hétszáz hexa- 
metert gyönyörü versemhez, me- 
lyet im prózában nyujtok át. A 
cime: Nyugta." 

A polgármester : Oh te szegény 
pénzember, jössz te ide a keblemre. 
A communitás nyujtja feléd a kért 
fizetési pótlékot. 

A rendőrfelügyelő: Gyarló fi- 
zetésünknek nehéz munkánk után, 
előleges részletekben való kifize- 
téséért esedezünk. 

A polgármester: Ugyan kérem 
ne zaklassanak. Menjenek dol- 
gukra. 

A kis hivatalnokok. Éhezünk 
és fázunk. Karácsonyra csak egy 
kis drágasági pótlékot. 

Lakatos: Nincs egy garas se! 
Nem kéne a szegény polgárság ve- 
rejtékes fillére nektek naplopók. El 
veletek! 
A szolgák. Nagyságos urunk. 
Ötven korona havi fizetéshez hét 
gyermeket adott végzetünk. Kö- 
nyörüljön rajtunk. 

A vice : Hallatlan impertinen- 
cia igy zsarolni e szegény város 
68*/, pótadó dacára üres kasszáját. 
Takarodjanak, különben elcsapjuk 
mindnyájukat ! 

A három javitott (egyedül ma- 
radva).: Hát nem vagyunk mi ön- 
zetlenek? Nü-ná! Csók és társai. 
(El mindannyian.) 

Kérek 10 koronát előre. 

Calvin. 

évjegyek zd 
legolcsóbban a Gámán 
nyomdában(Kossutbh-u. 

10.) készittetnek el. o o 

HIREK. 
Kolozsvár, dec. 22. 

—– Bizottsági ülés. Szvacsina 
Géza polgármester, az ingyen ke- 
nyér kiosztó-bizottság elnöke az 
„ingyen kenyér és fakiosztó-bizott- 
ság"7-nak tagjait december hó hu- 
szonkettedikén, (csütörtök) d. e. 
11 órakor a városház közgyülési 
termében tartandó bizottsági ülésre 
megbhivja. 

Miagyary Géza halála. 
Magyary Géza, ideiglenes nyugal- 
mazott városi alkapitány tegnap 
reggel meghalt. Betegsége már 
régebb keletü volt s csupán csak 
kiválóan erős fizikumának tulajdo- 
nitható, hogy sulyos baja dacára a 
halál csak most váltotta meg szen- 
vedéseitől. A városnak régi tiszt- 
viselője volt, de betegsége követ- 
keztében kénytelen volt visszavo- 
nulni. Tisztviselő társai, ravatalára 
koszorut helyeznek. Az elhunytban 
Magyary Mihály az „Ellenzék" fe- 
lelős szerkesztője bátyját gyászolja 

— Uj bank Kolozsvárt. Egyik 
legnagyobb fővárosi banktársaság 
— a magyar általános hitelbank — 
legutóbbi közgyülésen határozatot 
hozott, hogy 10 magyarországi vá- 
rosban, köztük Kolozsvárt is fiókot 
létesit. Tekintve, hogy a Hitel- 
bank egyike a legolcsóbb kamat- 
lábbal s legehumanusabb alapon dol- 
gozó magyar pénzintézeteknek ör- 
vendetesen kell konstatálnunk e 
tényt melytől a piaci hitelviszo- 
nyok javulását remélhetjük. 

— A ,„János Vitéz" Berlin- 
ben. Kacso:k—Pongrátz uj nagy- 
hatással adott darabjának: a János 
Vitéznek előadási jogát egyik ber- 
lini szinház megszerezte s az egész 
Király Szinház személyzetét több 
előadásra szerződtette. Örömmel 
konstatáljuk ezen zenei esemény- 
számba menő hirt, de ilyenkor 
eszünkbe jut, hogy lenne nekünk 
jobb portékánk is kivitelre, mely- 
ből a külföld meggyöződnék, hogy 
Magyarország a szinpadi zene te- 
rén is tudott produkálni valamit. 
Erkel Ferenc, Farkas Ödön stb. 
operái volnának erre első sorban 
legalkalmasabbak. 
— Tüz a Nádas-téren. Tegnap 

délelőtt 11 órakor megszólalt a 
tüzharang, jelezve, hogy Klemm 
Pálnak a Nádas-tér 9. számu tel- 
kén a gőzfaapritó és tüzifa-raktár 
mellett az istálló kigyult. Az is- 
tállóban valamint a körül is nagy 
mennyiségü széna volt felhalmozva 
s igy félni kellett attól, hogy na- 
gyobb természetü lesz a tüz du- 
lása. A gyorsan kivonult tüzoltók 
azonban hosszas fáradság után lo- 
kalizálták a tüzet. A tüz gondat- 
lanságból eredt. – A kár jelenté- 
keny . 
Uj doktor. Városunk ifju- 

sága egyik közkedvelt tagját Becz- 
ner Imre egyetemi tanársegédet, 
ki mint a Mentő-Egyesület tagja 
dicséretreméltó buzgóságot fejt ki 
évek óta, ma avatják az összes 
gyógytudományok tudorává. 

Az ingyen-kenyérre ujab- 
ban adakoztak: Dr. Genersich G. 

EEKSZ! ery 

Ugyanott Borzálinó és 

angol kalapok. Minden. 
féle kötött áruk, alsó 

ingek és saját gyárt- 
mányu harisnyák.- 

- darabj 

1.15 kr. ferf. és nöl-divatárus 
Kolozsvár, Mályás kir.-tér 25. 
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10 K., dr. Erdélyi Pál 10 K , Biró 
János gyüjtése 31 K. 80 fillér. 
Tauszik és Bogyó 25 K. és Tau- 
szik Alajos gyüjtése 14 K. A szi- 
ves adományokért hálás köszöne- 
tet mond a kiosztó bizottság el- 
nöksége. 

— Bgy többszörös gyilkos el- 
fogatása. Mint egy sevillai távirat 
jelenti, a francia határ közelében 
letartóztattak egy Aldie nevü go- 
nosztevőt, akit nem kevesebb, mint 
kilenc gyilkossággal vádolnak. — 
Nincs kizárva, hogy a vizsgálat to- 
vábbi folyamán Aldiera még egyéb 
gyilkosságok derülnek ki. 

— Halál a fatörzs alatt. Bor- 
zalmas módon pusztult el tegnap 
a Bihar vármegyei Oláhgyepesen 
egy Hoducz Mihály nevü munkás- 
ember. Hoducz ugyanis kiment az 
erdőbe, hogy ott egy fát kidönt- 
sön. A fa azonban oly szerencsét- 
lenül dölt, hogy Hoduczra esett, 
kit a szó-szoros értelmében össze- 
lapitott. Csak nagynehezen tudták 
az alaktalan holttestet kivenni a 
fa alól. 

— A játékbarlang titka. Szen- 
zációs hirről számol be egy mad- 
ridi távirat. Eszerint Paaflorban, 
Sevilla közelében a rendőrség egy 
kertben hat ember holttestére 
akadt, a kiket a kert gazdája meg- 
ölt és kifosztott; ugylátszik, hogy 
még több holttestre is akadnak. Á 
kertipavillon egyuttal játékbarlangja 
is volt a gazdának, aki nyomtalanul 
eltünt. Feleségét és fiait mint bün- 
társakat letartóztattak. Az eset 
nagy feltünést kelt. 

, JTJoánovics testvérek fény- 
képészeti, festészeti és fénykép- 
nagyitási mütermük Mátyás király- 
tér 32. (Szatmáry-ház.) Állandó 
fénykép-kiállitás a müterem kapu 
bejáratánál levő kirakatokban. 

— Az egész országból jövő 
hálairatok és elismerő levelek fé- 
nyes tanubizonyságot tesznek arról, 
hogy a Dr. Biró-féle ,Havasi 
Gyopár Creme" páratlan szer 
mindennemü bőrtisztátalanság ellen. 
Próbatégely 70 fillér. Kapható: a 
Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 

(22885. sz. 8 –30. 

— Unió-utca 7 ik szám alatt : 
Régi erdélyi borok, Szilvási had- 
révi, rózsamáli stb. a Benigni pin- 
czéből palaczkozva és hordóval ol- 
csón eladók. Asztali borok 90 fillér, 
1 korona és 1 korona 20 fillér 
árban üveggel együtt literenként 
ugyanott kaphatók. Rendelés ház- 
hoz küldetik. Telephon szám 527. 
Üvegek visszavétetnek. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Csütörtök: A vándorlegény. 
Péntek : Deborah. 
Szombat: Szünet. 

TÍVIRATOK, 
Budapest, dec. 21. 

A Reményik ügy. 

A kolozsvári Reményik Test- 
vérek cég kárára elkövetett 200.000 
koronás csalás ügyében letartózta- 
tott Róth Sándor budapesti ügyvéd 
ellen a nyomozást már befejezték 
és a kir. ügyészség most azt indit- 
ványozta, hogy a biróság rendelje 
el Róth ellen a vizsgálatot és a 

ronát nyert 37113. 

vizsgálati fogságot. A vizsgálóbiró 
az inditványnak holyt adott, ami 

ellen dr. Keszits Antal védő feleb- 
bezett. A budapesti büntetőtörvény- 
szék vádtanácsa dr. Czárán István 
táblai biró elnöklete alatt csütör- 
tökön dönt a vizsgálati fogság 
kérdésében. 

Syveton halála. 
Párisból jelentik: Syveton atyja 

följelentést tesz fiának gyilkosa 
ellen. A nacionalista lapok Syve- 
tonné asszonyt vádolják a gyilkos- 
sággal. 

A porta és a csendőrség. 

A porta tegnap válaszolt a 
nagyhatalmaknak a csendőrség kér- 
désében. A török kormány fenn- 
tartotta az eddigi mereven eluta- 
sitó álláspontját. 

Kilenec ember tüzhalála. 
Mincapolisból jelentik: Egy 

szállodai tüznek ma 9 ember esgett 
áldozatul. A szomszéd ház besza- 
kadt, ami annyira megrázkodtatta 
a szállodát, hogy annak belsejét 
nagymennyiségü lehullott vakolat- 
darabok boritották el. 

A hollandusok harca. 
A Nieuve Rotterdam'sche Cou- 

rand batáviai jelentése szerint az 
összes dongola fejedelmek szerző- 
dést kötöttek a kormánynyal kettő 
kivételével, a kik vonakodtak a 
kormányzót meglátogatni. Amikor 
az ellenkezőket megadásra akar- 
ták kényszeriteni, a két benszülött 
fejedelem kisérete Amokba mene- 
kült. Eközben 45 embert megöltek. 
A hollandusok három embere meg- 
sebesült. A csapat egyelőre Don- 
golában maradt. 

Osztálysorsjáték. 
Az osztálysorsjáték mai huzá- 

sán a következő nagyobb nyere- 
ményeket sorsolták ki: 25.000 ko- 

10.000 koro- 
nát nyert: 11319 5000 koronát 
nyert: 78555. 3000 koronát nyert: 
93720. 2000 koronát nyert: 34949. 
36755, 83792. 1000 koronát nyer- 
tek: 10883, 28157, 70720, 104435 
500 koronát nyertek: 29316 
31888, 36035, 3936480, 61481, 
75061, 80036, 83994, 86824, 
97894, 105178. 

Szenzációs feljelentés. 
Ma a fővárosi kir. ügyészség- 

nél feljelentést tett Hubonay Jó- 
zsef volt nagykeresedő a Vörös- 
kereszt kórház egy ápolónője Dvo- 
ratski Berta Klára ellen, hogy az 
ott ápolt és elhalt fiát szuggerálta, 
hogy 10.000 koropa vagyonát reá 
hagyja. A feljeléntés a fővárosban 
nagy feltünést keltett. 

Szociálista sajtópör. 
A budapesti kir. törvényszék, 

mint esküdtbiróság ma kezdte meg 
Salusinszky Imre hirlapiró, Krisz- 
tea Aurél betüszedő és Ponta Pé- 
ter szerkesztő sajtópörét, kik egy 
román-magyar nyelven megjelenő 
szociálista lapba forradalmi cikket 
irtak. Itélethozatalra csak holnap 
kerül a sor. 

Az orozs -japán háboru. 

Az ,„Asszagiri nevü őrhajó el- 
fogta a „King Artur" nevü gőzöst 

akkor, midőn az elhagyni akarta 
Port-Arturt. Hir szerint a gőzös 
készleteket szállitott Port-Arturba. 
Orosz tisztek voltak rajta, kik a 
balti hajóhadhoz akartak jutni. Az 
elfogott hajót elitéltetés végett 
Szaszahóba szállitották, a koboz- 
mányi biróság elé. 

REGÉNY. 

A sötétség lovagjai. 
Irta: Ianokocs. (3.) 

No de nem beszélek tovább - 
mondá – édes anyám amugy is 
aggódhatik már hosszas távolma- 
radásom miatt. Isten áldja Gyuri. 
Jó éjszakát ! 

A leányka távozott és a szom- 
széd hosszasan nézett utána, majd 
maga is csöndes léptekkel a Mo- 
nostor-utcának vette utját. 

A pórul-járt Don Juon amikor 
elszelelt, vágtatva sietett felfele az 
Unió-utcába s egész testében re- 
megve fordult be a Főtérre érve 
egyik vendéglőbe. Ott a szokott 
asztaltársaság élénken fogadta, 
csak később vették észre, hogy 
egészen ki van kelve a szinéből. 
Meg is szólalt egyik szöke, piros 
pozsgás arcu fiatal félvér : 

- Na ! mi az Kálmán. Csak 
nem történt valami bajod ? 

— Ónh dehogy is - felelt a 
megszólitott - a délben rosszul 
ebédeltem s erősen fázom. Bizo- 
nyára megromlott a gyomrom. 

– Ejh ha! - vágott közbe 
egy vén kisasszony alak az asztal- 
végről - nagyon gyanus előttem 
a viselkedésed. Nem valami szoknya 
rontotta el a kedvedet ? 
— Piha! mondá zavarodottan 

a sarokba szoritott Don Juon - 
mit képzeltek. Én és felsülés? — 
Ugyan hova gondoltok ? 

Egy összenőtt fekete szemöl- 
dökös, szurós tekintetü kis össze- 
tört alak figyelmesen kisérve a vi- 
tázókat csöndes rezignációval. Egy- 
szerre csak közbeszól : 

— Ha még én mondanám, de 
Kálmánról fel se lehet tételezni, 
hogy kudarcot valjon. Bolond sze- 
rencséje van a nőknél. 
– Te Kálmán — kérdé to- 

vább — mi van azzal a kis iparos 
leánykáva) ? Vigyen el a manó, az 
aztán felséges falat ! 

—– Ugyan kérlek, hagyjatok 
nekem már békét — felelt inge- 
rülten a kérdezett - ne bosszant- 
satok folyvást. 

E percben egy hordár lépett 
Kálmánt keresve. 

Az egész társaság homéri ka- 
cajba tört ki. 

Na! ugye mondottuk - hang- 
zott minden oldalról - te vagy a 
világ legkedvesebb férfija ! Éljen a 
szerelem! A szerelem lovagjai ! Él- 
jenek! 

(Folytatása köv.) 
EYAEKESZS 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Kossuth Lajos-uteza 10. sz. 

Telefonszám 549. 
z 

Apro mirdetések. 

Egy csinosan butorozott szoba 
Brzsébet-ut 13. sz. alatt jutányos 
bér mellett azonnal kiadó. 

sSzerkesztőségünket 
Kossuth L.-u. 10. sz. helyeztük át. 

NEMZETISZINHÁZ 
Ma 1904. december 22-én : 

Vándorlegény. 
Operett 3 felv. 

NYILTTÉR.) 

Likört és Rumot 
olcsón és gyorsan lehet 

házilag elkésziteni o o 

Burger Frigycs-aj- 
gyógyáru üzletében be- 

szerezhető eszenciákból. 

Eladó! 

Kolozs vártt, 
KÁDÁR-utoa 6. szám alatti 
ház, (adómentes) KÁDÁR-utca 
8. szám alatti ház. SZÁSZ- 
FENESEN egy 82/, holdas bel- 
sőség, a belsőségen van egy 2 
szobás, előszobás, konyhás 
lakás és hozzá melléképületek. 
Bgy kazal idei lóher is eladó. 

Értekezhetni lehet : 

Bányai Sámuel és Fia cégnél, 
ak Mátyás király-tér 8-ik sz. 

j Telefonszám: 529. őj 

] Külön cseléd-osztály. U, 
Van szerencsém tisztelettel 
értesiteni a mélyen tisztelt 

Szálloda, kávéház és vendég- 
lős urakat, volt kartársaimat 

hogy : - 

Kolozsvárt (ÓOvár) 
Szentlélek-ntca 2. szám. 

Mátyás király szülőháza szom- 
szódságában — mindennemü 

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy 
a hozzám forduló igen tisztelt megrendelőimet 
a legpontosabban és a legrövidebb idő alatt 
kielégitsem. – Becses pártfogásukat kérve, 

maradtam illő tisztelettel: 

Kalocsai Simon, 
Szálloda-, Kávéház- és Vendeglő-sza- 
mélyzet elhelyező iroda tulajdonos. 

Sürgönycim: Kalocsai ügynök Óvár. 

I Külön csaléd osztály. 
Telefonszám: 529. 

*) E rovat alatti közleményekért fe. 
lelősséget nem vállal a Szerk. 
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Tele!. 390. STern J ózsef Telet, 399. 
Liszt-, Fűszer- és Tűzifakereskedő 

ROLOZSVAÁR, Wesselényi-utoza 12. szám. 

E 

H 
A közelgő nagy ünnepek alkalmából e veltték atre ry 

H 
H 
E 
H 
B 
H 

Stern József liszt-, fűszer- és tűzifakereskedőnél Kolozsvár, 
Wesselényi Miklós-uteza 12. szám alatt 

a legjobban és a legolcsóbban lehet lisztet, fűszert 
és tűzifát beszerezn. 

NB mulassza al senki sem hirdotévünk valódiságáról meggyőzőlmi. 

Gobelim, smyrmna, északi és mosszmöltésü 

kézimunka-uajdonságok 
kalotaszegi vásznak, összes szövetek és fonalak. Előnyomda. 

Alkontz zdlor 
Alapittatott 1830. olozaovár, Mátyás-szoborral szemben. 

biztositó-társaság. 

Összes biztosítéki alap 

több mint 40 millió korona. 

Ezennel van szerencsénk a n. 
é. közönség tudomására hozni, hogy 
a ,„DUNA" biztositó-tarsa- 
ság Kolozsvár és környékére szóló 
főügynökségét reám ruházta. – A 
K „DUNAf biztositó-társaság 
biztosítéki alapja tőkében és tar- 
talékban 27.000.000 korona és évi 
dijbevételekben 13.600.000 koro- 
nánálitöbbet, összes biztositéki alap 

Legfelsőbb helyen engedélyezett tehát: 40. 000, ,000 koronánál töb- 
bet tesz ki. 

A ,Duna" biztosításokat esz- 
közöl szabott dijak mellett: 
a) tűzkár ellen, lak- és gazda- 

sági épületekre; 
b) jégkár ellen mindennemü 

terményekre; 
e) szállitási veszélyek ellen ten- 

geren s vasuton és 
d) az ember életére, tőkére és 

járadékokra, minden ambitió sze- 
rint. Miután még fölemlitjük, hogy 
az előforduló károk a leglelkiisme- 
retesebb módon megbecsültetnek 
és a társaság által a legpontosab- 
ban kifizetetnek, kérjük becses 
jaánlatait, s maradunk kiváló tisz- 
telettel: Bárán Lajos, Kolozsvár. 

meeesesesesemeeeeeveeezEmze 

mmi Karácsonyi Ajándékok. lamesin! 
E 

Bőr női és férf keztyük m yü 75 kr. Saj át különlegesség Ugyanaz téli béléssel 85 kr. 
Szőrme boá 1 frt S0 krtól. Férfi lábravalók .— Érb 35 krtól s 
Szőrme muk 32, ő Férp női és gyermek téli s 
e blousok s n fegyházi harisnyák l e 

s ol der Az Jöger harisnyák. 50 , e Női alsó nadrág B0 Női és férfi Cloth esőernyő 1 , 20 , s 
s Férfi alsó nagrágg5 ,8, Női és férfi selyem esőernyőó I , 80 , s 
s TFérfi alsó ingekkk.. 58 , Nagy szőnyeg . eg 

Női hárász sálok 70 Er., 1 frt, 1 frt 50 kr. nagy választóékban 
E m allérok, Ingok, Nyakkendők, Parkét, Karton Ágyteritők stb, stb. a 

Poszler J. és Társa Wasselényi Miklós-u 3. az. 
ENEHEHeee eseseseeeseses secse m 

Van szerencsém a n. é. közön- 
ség b. tudomására hozni, hogy 
Kolozsváron Széchenyi- 
tér 17, szám alatt kalapkészitő- 
mühelyt xe nyitottama. 
Elvállalok kalap ujjáalakitást, tisz- 
titást és cillinder vasalásokat és 
minden e szakmába vágó munká- 
kat jutányos árak mellett. 

Midőn a n. é. közönség becses 
pártfogását előre is kérem, bátor- 
kodom megemliteni, hogy eddig i is 
Kolozsvárt, Sséchenyi-téren egy 
kalap üzletben öt éven át, a kö- 
zönség legnagyobb megelédedésére 
dolgoztam és ezt kiérdemelni ezu- 
tán is igyekezni fogok. 

Tisztelettel : 
Szabó János, kalapos. 

Éagy városok miatájára ! 
Gsak deczember 21-ig ! 

Messelényi M,-u. 

153-ik szám alatt. Nagy eKkarácsonyi Vásár! 
Eddig nem létezett olcsó árakban kaphatók: u. m. Téli ruhakelmék, Barchetek, Flanellek, Tennisek, Selymek, Vásznak 
és Chifonok, Kész Blousok, Női és férfi fehérnemüek. x Szórme Boák n 

Spn és kz KSŐriCz czégnét 
Wesselényi M-u. 

15-ik szám alatt. 

agy választékban. 
Ezen rendkivüli olcsó árak csak deczember 31-éig tartanak, tehát szükségletét mindenki ezen idő alatt szerezze be. 

Tisetetettel SLMON és LŐRINCZ dívatkereskedők. 

MKMarácsomi ajámdékokmak: 
Remek Tenisz és Sport flanelek 13, 16 kr. 
Pickét és Atlasz Barchettek 16, 19, 25, 33 kr. 
Valódi franczia Flanelek 21, 26, 30, 38 kr. 
Brassói és Gácsi posztók 20, 35, 46, 58 kr. 
Gybelin kelmék 55, 63, 75, 90 kr. 
Eredeti Angol Ruha Kosztüm szövetek, 140 cm. széles 50, 

60, 70, 80, 90 kr. 

Tágárt rende Toszler Károly 
Divatkereskedő, Wesselémyi Miklós-utcza II. sz. 

Kartonok, Zefirek, Batisztok 16, 19, 25 kr. 
Férfi Ingek Énom Schiffonból 98, 115 kr. 112-839-50 

Öt rétűü Gallér 12 kr — Kézelők 20 kr. 
Len Batiszt Zsebkendők 4, 6, 10, 13, 15 kr. 
Fegyházban kötött Harisnyák 15, 20, 25 kr. 

Tricko alsó ruhák, Ágy- és asztalteritűk, Paplanok, Szőnyegek, 
Függönyök, Kávésabroszok és még sok fel nem sorolható 

czikkok olosó árakban. 

örőkösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 



1904. deczember 92. KOLOZSVÁRI HIRADÓ. 

El 

Senki el ne mulassza magának meggyő 

nyös vétel! 
Nagy karácsonyi vásár! 

ződést szerezni az olcsó árjegyzékről! 
33 darabból álló üveg-készlet 29 

. 6 darab boros pohár, metszett — 30 
6 darab vizes-poháe , — 36 

á 1 6 személyes étkező-készlet, 27 drb 7.45 s 
z t6 toea-készlet so0 
s 16 , Éávés-készlet, 14 drb 2.80 i 

Likör-készlet –45 
s Franczia mozgó baba már e 
a Baba-készletek már =15 

Thüringiai alakok már - 50 

Minden vevő, ki már 5 frtra vásárol, saját életnagyságu arez- 
képét kapja teljesen ingyen, csupán a keretért fizet 1 frt 50 krt. 

eMüller sa Somlyai 
Kolozsvár, Kossuth Lajos-u. 4. 

Teljes tisztelettel 

Mátyás király-tér 24. sz. a. 

Antiguáriumban. 

Képes könyvek Költemények : lt Diszmunkák 
Ifjusági Iratok Regények Imakönyvek 

Oriási nagy választékl 
Bazár árak! 

Képes könyvek: 20 fillértől 20 koronáig. 
Petőfi Sándor összes költeményei teljes kiadás remek diszkötés képekkel —80 fillér. 
Kiss József 240 
Ábrányi Emil 2.4 

m m m 9 599 m 

59 99 m n 99 99 n 



s KOLOZSVÁRI HIRADÓ. 1904. deczember 22 

[/ [ y , : , 

Távbeszélő Karácson l Kiállit ás Távbeszélő ) 
állomás 53. állomás 53. 

Voan szerencsém a mélyen tisztelt közönség nagybecsü tudomá- 
sára hozni, hogy a 

az Karácsonyi Ünnepekre sg 
megérkeztek és kiállitva vannak disz czukorkáim; nagy választékban 
erkeztek honi : 

agyar Czukorkákból 
karácsonyfára disz-ezukorkák és ezukor csemegék, 
czukrozott sütemények, papirba göngyölt finom fondán-czukrok már 
K. 2.Z0 1 frt 20 kron 1 kilónként. 

A legszebb karácsonfa diszek, ezüst láneczok, 
ecsillagok, vörös gelantin lánczok idei ujdonság, 
karácsonfa gyertyatartók és gyertyák. 

Ajánlom dúsan berendezett füszer és esemege árui- 
mat, kitünő mümalmi lisztek, maak őrölve, havasalji dió, 
csemege méz, kitünő csemege tem-vaj, – Cognac, tikörök, rumok, 
teák és tea-tészták nagy választékban. 

Bel- és külföldi sajtok. 

Asztali, pecsenye és gyógyborok, pezsgők, sörök. 
Kugler H. budapesti udvari ezukraszda 

gyártmányainak kizárólagos főraktára. 

Kérve nagybecsü pártfogását, kiváló tisztelettel 

HIRSCHFELD SÁNDOR 
fűszer- és esemege kereskedése Kolozsvár, Mátyás király-tér. 

Sámán J. Örököse KXönyonyomdája 
a legrégióő és a legmodernebbül az a „olozsvári Kiradó" szerkesztő- 

berendezett nyomda-űzlet sége és kiadóhivatala 
Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz ( E Telefon szám 549. E ! ZTelefon szám 549 

Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. szám 


